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Podivné otázečky 


Komu vždy patří poslední slovo? 
Nejde o Daisy! 


"3U24Z0 


Proč slepice kvokají? 


Jfeylox Asny ouoyef z npoanp oupnfojs 27 


Učitel napsal na tabuli XXII a přá se: 
„Co znamenají tato čísla?“ 

Přihlásí se syn majitele místní restaurace: 

„Dvě velká a dvě malá piva!“ 


Proč Skoti nekupují chladničky? 
"BYA01PZ ousnyz 
ASAP 1U91ARZ Od psal "sil 1s NOSÍ 


Jaká je nejčastější nemoc datlů? 
"TYZOMU SAO 


Evžen vypráví rodičům, co dělal dnes ve škole: 
„Podařilo se mi uchránit učitele od nemístného vtipu. 
Někdo mu totiž položil na židli napínáček.“ 
„To bylo ošklivé. Co jsi udělal?“ 
„Učitel už si na něj málem sedl, ale já jsem mv 


v poslední chvíli odsunul židlil“ 7 


Při hodině biologie se učitelka přá: 
„Děti, které zvíře má největší schopnost 
přizpůsobení?“ 
„Slepice,“ odpovídá Honzík. „Vždycky snese 
takové vajíčko, aby se hodilo do kalíšku.“ 


„Co mám dělat s tím pokutovým bločkem?“ 
rozčiluje se řidič. 
„Dobře jej schovejte,“ odpovídá policista. 
„Až jich budete mít deset, vyhrajete bicykl“ 


o 0; obl a Mickey se ptá Goofyho: 

„Ten krám má děravé dno! „Co mám koupit Minnii k narozeninám? “ 
vyčítá Karel prodavači lodí. „Zeptej se jíl“ 

„Jen klidř“ odpovídá prodavač. „Blázníš? Tolik nemám!“ 

„Pod vodou ta díra stejně 
nebude vidět!“ 


Miluju tělesnou 
námahu při 
výstupu! 


V letadle sedí vedle krásné dívky mladík. 
Nemá všuk dost odvahy, uby ji oslovil. 
Posléze se vzchopí a ptá se: 
„Promiňte, vy také letíte tímto letadlem?“ 


Uvažuju, jestli mě 
tu náhodou někdo 
nezneužívá?! 


„Opravdu tvá sestra pořád mluví?“ 
„Samozřejmě! Když jsme byli loni 
na dovolené ve Španělsku, 
slunce jí udělalo puchýře na jazyku.“ 


Zloděj opět skončí za mřížemi. 
„Už jsi zase tady?“ ptá se ho dozorce. 
„Už jsem se takový narodil,“ odpovídá zloděj. 
„Mám moc dlouhé ruce a moc krátké nohy!“ 


Matka kárá syna: 
„Měl jsi dávat pozor, kdy bude vařit mléko!“ 
„Ale já jsem dával pozor! 
Bylo přesně čtvrt na jednu!“ 


Co je vrcholem odolnosti? 
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V každém Happy Mealu 


teď najdeš jednu postavičku 
» tajemného podmořského světa Malé mořské víly, 


Film Malá mořská víla v klnech od 27, B, 1998 
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lo McDonalds. 


Happy Meal zd: 
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Kačerovský světový veletrh je otevřený 
a já tam chci být každý den! 

To bude drahé, 
strejdo! 


Kačerovský 
světový 
veletrh 


-. 
S 
me + 


Možná kdybys sehnal práci na Tady se přijímají a vyhazují | Počkáme tady, 
veletrhu, mohl bys tam být každý veletržní pracovníci! zatímco budeš 
den a ještě za to dostat vevnitř, 


Rychlá zkouška, jen abychom viděli, 
jestli jste přpraven plnit naše úkoly! 
Pojďte sem! Testovací 
F i N 


Nikdo tady nemůže pracovat, pokud nesloží 
test svých schopností. 


O — 
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Uvidíme, jak máte uspořádané 
myšlení. 


A pak vám dáme dvě minuty na vyřešení této 
jednoduché skládačky! 


Myslíte si, že ten váš test je účinný 
způsob, jak oddělit hlupáky 
od těch skutečně schopných? 


skutečně 
oumes! 


A tak jen ti nejchytřejší rozpoznají, že stačí 
jen vsadit kulaté díly do kulatých otvorů 
a hranaté zase do hranatých! 


Jistě, starosto! 
Pokud někdo 
tenhle test 

udělá, je to 


Nejprve s vámi trochu zamotáme, abychom 
simulovali zmatení ve stresových situacích! 


Chudák strejda! Skládačky | Vyhodí ho dřív, je 


než ho přijmou. 


| 7 Pstl Někdo mluví 
v manažerově 
? kanceláři. 


»„* 


mu nikdy nešly. 


Jednoduše! 
Zmatením 
dosáhneme toho, 
že se správné věci 
ši zdají špatné! 


Jak ten test funguje, 
pane Fouňa? 


Musíme to říct strejdovi, než budou 
dvě minuty pryč! 


Já to tak udělal, kluci, ale zase 
to všechno vyndám. Nevypadá 
to správně! 


Pst! Strejdo! Hranaté díly do 
hranatých děr a kůlaté zase 
do kulatých! 


Vaše dvě minuty jsou pryč, pane 


Dobrá! Ale jsem si jistý , , 
Kačere. Kolik dílů se vám 


že jsou ve špatných 


děrách! x » podařilo umístit? 


Pane Fouňo, to je génius! Tenhle Neuvěřitelné! 


chlapík udělal test bez jediné chyby! Nikdo zatím 
= | Neprokázal tak 


rozumný úsudek! , 


Budete nejváženější zaměstnanec našeho Kdepak práci - vy budete mít 
veletrhu, pane Kačere! Vždyť víme, postavení! 
že nemůžete udělat chybu! 


Jakou budu mít 
práci, pane? 


Budete šéfovat tady, Panejo, strejdo! | Přímo na Světovém náměstí, 
dokud se neuvolní nějaké Vedoucí kudy prochází všechny 
lepší místo! zmrzlinářství! fešandy! 


Brzy je z Donalda 
šéf zmrzlinářství 


Starosta 


Když neuděláš žádný malér, Budu se snažit Vypadá to, že se blíží ) — význíšíný 


budeš tu moct zůstat celé léto, vycházet svým nějací zákazníci 
strejdo! zákazníkům vstříc! 


Kačere, tohle je rádža z Monzúnu! Rád by si dal 


ne m 6 ní E 
kopeček pravé kačerovské zmrzliny. Rádža z Monzůnu! Panejo, panejo! Udělám 


mu největší kopeček, jaký kdy viděl! 


Aj! Je moc vysoký, abych | Nemůžu se přece zbavit té 
ho dostal skrz okno! f třešničky - ale můžu to udělat 
=“ kratší tady! 


Později Jak se máte, jSkvěle, pane Fouňo! Právě To je ale chytrák! Významným lidem dělá 
k pane jsem udělal extra vysokou extra zmrzlinu! 
Kačere? zmrzlinu pro rádžu 


užíváte! 


Pánové! Doufám, že si u nás / lab) i : ] 
-JM trochu! komout od rádžovy zmrzliny a jeho kalhoty jsou — 


z Monzúnu! 


Ten geniální kačer, kterého jste najal, odstřihl 


nyní od ní celé ulepené! 


Ale Kačera nevyhodím, je to moc velký —) 
génius na to, aby udělal ještě 
jednu chybu! jm 


o 


Skvěle, pane Fouňo! Přišel jsem v Omotám ji okolo balónků 
na to, jak prodat n víc = neltěžavlto vraků, A310% » 
SAOVE Z = za ten niklák vyplatí! : 


Budu muset připravit 
novou prodejní 


Niklák? Nestojí náhodou balónky 
víc než niklák? 


Strejdo! Uletí ti 
balónky! 


bude dirigovat královský 
symfonický orchestr 
v Tradátově Oratoriu 
v dvojitém 
fortissimu! 


1m 7 "TL 
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V SKŘÍÍPI 
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Tradátovo Oratorium je zneuctěno! 
Kdo je zodpovědný za tuhle 
cukrovat 


= 


M-myslím, že je načase, abyste 


povýšil, Kačere! Možná byste mohl řídit popcomový vagón! 


Pověst mého testu závisí na tom, že alespoň 
v něčem uspějete! 


Spoustu! Potřebuješ jen 
horko, olej a sůl! 


Jen si nejsem jist tím, kolik 
kukuřice člověk může nechat 
najednou pražit. 


Víš něco o pražení 
kukuřice, strejdo? 


Vraťte se tudy, holky! Koupím vám každé 
pytlík popcomu! 


Trochu moc, správně! 
Ten vagón vypadá, 
že každou chvíli 

vybuchne. 


Neměis pravdu, 
strejdo. Byla to 
střecha! 


Vrací se sem Měl bys vymyslet, čím 
manažer, strejdo! ho rychle uklidníš! 


Asi jsem do toho dal trochu moc kukuřice! 


Pomozte mi omotat ho lanem, 
kluci! Okna jsou nejslabší 
část vagónu! 


Žiji v Kačerově už čtyřicet let, 
ale sníh v létě jsem tu ještě nezažil! 


Jak se máte, Chicht! To mi připomíná ten vtip 
Kačere? / o farmářově oslu v kukuřičném 
. | poli, pane Fouňa! 


Slunce tak pálilo, že kukuřice začala | 70 by mohla být 
sama pukat. A osel si myslel, legrace. 


že sněží a umrzl dříve, než 
stačil utéct! 


Rychle! Musíme spustit speciální show, 
abychom ty lidi přilákali zpět! 


Starosta má schůzi aatalaasN N 
s guvemérem v otáčivé S 
restauraci na vrchu =] 
Kosmické jehly! 
Hned 
tam jdu! 


Je tady tma a nemůžu 
nikde najít vypínač! 


© 


Ale naše největší návštěva za celou dobu 
odchází domů, protože si myslí, že 


JU 
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Jděte do skladu a přineste rakety a tak, já zatím 
řeknu starostovi, co se bude dít! 


Veletrh je likvidován 
jedním z vašich 
zaměstnanců, Fouňo! 
Co s tím chcete dělat? 


Ale toho, kdo úspěšně 
složil Fouňův test, taková 
maličkost nemůže rozházet! 
Zapálím si sirku! 


Spoustu věcí! Kvůli tomu 
jsem také přišel. 


Nebezpečné 
výbušniny 


Udržujte 
mimo dosah 


Uspořádám parádní 
ohňostroj, starosto! 


Rakety se zaklínily do oken této 
restaurace a roztočily ji jako 
obrovskou káču! 


Myslíme si, že zatímco ostatní neví, kde 
jim hlava stojí, bude lepší, když odtud 


zmizíš a už se na veletrhu neukážeš! 


z Kačerova chtěl jet do 
Timbuktu? 


O mnoho dní později 
v ulicích vzdáleného od Kačerova, tady mě 
Timbuktu nikdo nemůže znát! 


Vidím, pane Fouňo! 
Ohňostroj po celém 
veletrhu! 


Ten váš génius, Fouňo - 
udělal i tohle on? 


No, jsem pěkně daleko 


Pane Fouňo, co to | Můj test způsobilosti, Kačere 
po mně házíte, kousek | * to, co z něj zbylo po tom, 
po kousku? co mi ho starosta omlátil 

o hlavu! 


GOOFY 


Yettina Betyna 


Promiňte, neviděl jste mou Možná si právě 


, =| sestřenku Bety? Nikdy jsem ji vyndává zavazadla 
z jednoho ze 
zadních vozů. 


mn 
5 


== F 
= Támhle je! Támhle! Rychle, chystá se 


DY 
| l Krucajda! Tady je k 
“ něco říct! 


ale lidí! Snad ji najdu, U 
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| 7 Hmm! To je zajímavé! Ale radši 
tisku, je to pravda! Viktor Vítězný bych měl někde najít Bety. 
skutečně zcela sám polapil holýma I! = 


rukama bájného sněžného muže, 


JI 
Ná 


7 Červený klobouk! Jsi to ty, x 


Bety pořád nikde, ale ten výpravčí říkal, 
Bety? To jsem já - Goofy! 


že vagón se zavazadly 
je někde tímhle směrem. 
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Jejda! Taky tě 
rád poznávám, 
Bety! 


M 


jd 


Přímo tudy, vzhůru za yettim, 
přátelé! Jsem si jist, že budete 
ohromeni. 


= BY U všech všudy! Ta potvora utekla! pe : 

PT Unnětel Uprehlý v < 

Ě "O yetti, to je Zpráva = M 
ne! = 

Pc ná 
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= 
Chápu, že se tady tolik rozhlížíš, Bety. 
Musí to být divný pocit, být tak daleko 


od a“ = 
= 


Ale teď vidím, že 
jsme si hodně 
podobní! Nam! / 


7 Jémine! Kde je moje NI 


| vychování? Musíš mít po té ] 
cestě ukrutný hlad! Á 


tě viděl, říkal jsem si, jestli 
nejsi trochu 
zvláštní. 


licie! 


a 3% 
| Nemohl utéct daleko! Jsem si jist, Vy. Malá < 
že ho najdu bez pomoci místní o 


£ ji 
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1 Vida, tady ho máme! A chová se jako“ 
K prase, opičí 


o“ 


% 
N 
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epřibližujte se! Vládnu 
M deseti 


se po tom podivínovi! 


« Co říkáte? Chcete 


/ To tě naučí, 
lumpe! 


JM velké město jako Kačerov 
" je plné bláznů! 


Jen klid, občane! Viktor Vítězný přišel 


podruhé polapit 
vattiho! 


Jak vás mohlo napadnout 
lapat mou sestřenici, vy... vy... 
únosče sestřenic! 


Ahoj, Minnie! NB 


= y . = 

Ale je tu taky pár príma věcí. Například si = 14 | No jo! Měli bychom být rádi, $ 
myslím, že tam, odkud jsi, nemáte takhle / že jsme si tak podobní, Bety! 

úžasné obchoďáky! : 


Ahoj, Kláro! 


Kačerovský 


obchodní dům 


jova! Ještěže nejsem boháč; | Pojď sem, Bety! Ukážu ti moje Rád bych vám představil svou sestřenku | Eh? kn a Á Možná si šla 


jinak bych tady utratil všecky nejmilejší místo - hemu! Bety! Je opravdu M přehůhV sn nos 
ŘED něco extra! To jsem si jistá, p je mojva 7 
Pole Goofy, pokud je / 7 x 
p — aspoň trochu 6 > 
= Ě i x, 7, -U v 
" » © 4 


jako ty! : : OOs/ 
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RE Vee 


! 2 Hele! Hele! To je f tomhle jsem docela Kasa L T X p — Í = 
Švanda! Uvidíš! < Betty, tak se nestyď, A“ Počkej, Bety! 
=. Tos měla říct, že ráda 


až tě porazími 
lezeš na stromy... 


„dali bysme si 
honičku, kdo sem 
vyleze dřív! Safra, to je 
ale super, že jsme si ta! 
podobní! 


Už musíme jít, Bety. 
/ Řek bych, že jsem celkem 
dobrej učitel, co? 


7 Zavolejte policii! Já se ho * 
Támhle! Chytil pokusím zachránit! 
toho podivného = 
muže! 5 


> 


A 


A 7 
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Už to chápu! To je asi nějaký tvůj 
bývalý přítel, s kterým už nechceš 
mluvit! Nic mi nemusíš vysvětlovat! 


Pojď, dojedeme Taxikáři! Odvezte 
ke mně domů nás do Švihlé 
taxíkem! : ulice 5454! 


není zrovna nádhera, 
ale tak strašné to 
taky není. 


Júůúú! Ale jsi si 


že řídit umíš 


f Zanimi x 


i B. i Fychle! ) 


Haha! Jsi úplně 
jako já! Taky rád 
vystrkuju hlavu 
z okna! 


Sa /  Kruciš, Bety! 
< [4 < B estis chtěla řídit, 
2D 


P mohla sis říct! 


7 
Můj klobouk! 


To je první hezká 


Já jsem tvoje sestřenice! 


© 


A-nezdá s-se t-ti, že 
-bychom m-mohli z-zastavit 
a p-promluvit s n-nimi? 


Juj, Bety! Ty jsi mi ale poděs! 
Možná pro kačerovskou policii 
až moc velkej! 


A tak, po 

nádherné 

návštěvě 

skutečné 
sestřenice Bety 
Mě to taky 
I potěšilo, Goofy! 
» 


6 
pa, 


IX 
Promiňte, paní! To je 
klobouk mé sestřenice. 


Proč je asi 
tak smutný? 


V tom to není! Já mám 
Bety rád, to jo... 


To tedy není, moulo! To je 
yetti! Polointeligentní 
sněžný muž! R > é) 


LL 


Za ním, chlapi! 
Nenechám tu bestii 
zase utéct! 


Raduj se, Goofy! Pan $ A jestli se ti stýská 
Vítězný souhlasil s tím, že po Bety, můžeš za ní 
zaplatí všechny škody kdykoli zajet! 
způsobené yettim! n 


7 


„ale za tu dobu, co jsem byl s yettim, 
jsem si užil nejvíc legrace za celý můj 
život! Máme 
toho tolik 
společného! 


TI LIDÉ a TA ZVÍŘATA 
KRÁL MIMINO © k PASTÝŘŠTÍ SKŘIVÁNCI 


: n - n bavorstí skřivánd se novělli napodobovat hvízdání jistého 
Jeden z nich vystřelí a za chvíli úbohého a Ped ýhm a Vyčásoví m 
spadne na zem kachna, 
„Dobrá rána,“ povídá druhý, 
„le zbytečná. Při Pádu z takové 
výšky by se stejně zabila“ 


„Chceš žvýkačku? “ 
ujo!“ 
Určitě „sama“? Najednou jedna z nich 
Ne tak docela. Musí být pro © sama vyskočí z krabičky! 
ten účel speciálně zabulená. © 
Dělá se to takhle: A 
A. K předposlední i -i ( 
žvýkučce přilep 
kousek nitě. 
B. Nit prostrč pod | 
poslední žvýkačku. 


| 
| 
© Do obalu udělej 


PDA 


Á Co je to? 
Vždyť je to docela jasné: pavouk stojící sa jedné noze! 
„Záludný obrázek“ je takový, který znázorňuje něco 
docela jiného, než vypadá na první pohled. Livádíme 
čtyři takové obrázkové hádanky: popřemýž!cí, co na nic 
může být... Správné odpovědi najdeš vpravo dole, 


maličkou dírku u protáhni 8 
jí nit. Na jejím konci 
udělej uzel. 
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NU“ Návod 


m | zr vypé“ 
Á an rm 

Upravená 3 | | yt, mů zěpení 

2 k obsluze. n L poÚ u % m Da 
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Potřebuješ: šestihrannou tužku, 
kousek náplasti a dobrý nápad. 


SILNÁ RUKA 

S Sbolož sídlaň na klávu a silně ji přitiskní — 
(stéjně jako Mičkéy). Najde se někdo 
Rx tak silný uby tigráku odtrhl? 


"s 
A Zkus přiložit k balonku i 


Do plastikového G, Kelímek přitiskní k nafouknutému 
kelímku nalej = = balonku a nádobku rychle 


horkou vodu. Po 


Polep tužku náplastí u na 
každou hranu napiš určitou 

věštbu. Kutálej tužkou po stole 
a přečti slovo, které je nahoře. 


polej studenou vodou. 


= 2X 
/ Několik příkladů: 
| M Jeďničku W Co dost lední 
zm P ry anon 


"S ma 
Kdo mi snědl cukroví? O ==: 
LZ Brácha Z 
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Jprstů, zápěstí 


Ba Stevenson, Američan 

z Memlisu, měl firmu na rozebírání 
starých domů. Příliš se mu to 
nevyplácelo, prodal tedy podník 

u vydal se do Amazonie hledat zlato. 
Místo zlata však našel ještěry, 
močály a hmyz. Vrátil se do 
Memfisu a zakoupil opuštěnou, 
polorozpudlou farmu. Rozhodl 

se ji obnovit a se ziskem prodat. 


Poa se hned do práce. Už po 
prvním úderu krumpáčem do zdi 
nadskočil radostí. Zalil ho déšť 
zlatých mincí, Později se ukázalo, 
že poklad tam ukryl za občanské 
války nějaký plukovník, který 

si své tajemství vzal do hrobu. 


A ještě něco - díky zlatému dešti 
Stevenson opět obnovil svou firmu, 


ZKUSTE TO 
PŘEČÍST DIETA 


m a 


POHÁDKOVÉ PITÍ 


- báječná šťáva s vitaminem C a jodem, která ti dá spoustu zdraví a síly 
- v prima krabičce, co se dobře drží 


- s dvakrát zahnutým brčkem, se kterým si užiješ spoustu legrace 
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Donaldovi rozverní synovci rozbili 
míčem okno radnice. Donald a Daisy nyní musí doplnit rozbité díly. 
Pomoz jim vložit jednotlivé části okna na správná místa. * 
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?? ?? 


Ý Donald nesmí ponechat synovce ani chvilku o samotě, Tentokrát vyměnili v dinosavrově Č 
Ea FM | kostře několik kostí, načež se strýce zeptali, jak se o zvíře jmenovalo. Donalda 
napadlo, že nebýt zvláštního umístění některých kostí, byl by to... Co si myslíte vy? 
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Bubík, Kulík a Dulík se vydali nu výlet do vesmíru. Při 
zastávce na Měsíci odletěla jejich raketa bez cestujících! 
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: To je 
večírek! 


ZN 


AM 


A všichni slavní 
sběratelé! 


To je pan Julda Fulda, velký sběratel alžbětinských 
tabatěrek na šňupací tabák. 


Všichni si rádi prohlížíme sbírky. 
Mimochodem, pane Skrblíku, vy také 
něco sbíráte? 


Sbírám jen nějaké *- 
staré špinavé peníze. 


[A támhle je známý hrabě z Rábě, jehož ] 
sbírka plesnivých soch prostě nejde 


Já jsem proti vám 
nikdo! 


Asi jsem se jich nějak dotknul! Všichni 
odsud úplně vrávorají! 


SYNOVCI 


Takykamarádi 


Daisyiny neteře, Dicky, 
Ducky, Dacky, vstoupily 
do Mladých Bobřic, 
soupeřů Mladých Svišťů 


Dovednostní a znalostní soutěž je už jen 
za pár dnů a Dulík, Kulík a Bubík tráví 
všechen čas s těmi bobřími kadetkami! 


Zdá se, že naši generálové mají "dobré přátele" 


Měli by plánovat 
v týmu našich soupeřů. To se mi nechce věřit. 


naši tajnou strategii 
na soutěž! 


Já bych řekl, 
že těch šest 
před sebou 
nemá žádná tajemství! 


lemyslíš si snad, že vynášejí ) Kdoví? Třeba ještě Nemůžeme se na to spoléhat! Musíme 
p informace do nepřátelského ne, ale... L si být jisti, že Kulík, Dulík a Bubík se 
tábora? “ 7 | soutěže nezúčastní! Nesmí vědět nic! 


Den soutěže začíná 


Generálové! Tady je urgentní dopis 
pro vás od jednoho ze soudců 
dnešní soutěže! 


Támhle je Strmá hora! Jsem si jistý, že pro 
to má velitel své důvody. 


To taky doufám. 


V 


W Ahoj, kluci! Hodně štěstí! 


To je těžký výstup - Y 


Uvidíme se po soutěži. 
Ať vyhrají ti lepší! 


Je čas spustit náš 
plán. 


To je zvláštní. Píše se tu, 
že se máme setkat s velitelem 
na vrcholu Strmé hory! 


Bude nám trvat 
4 celý den, než se 
dostaneme nahoru 
a zase dolů. 


i pro Svištěl 


Ale mě je přece jen 
hloupé, že generály 
někam nazdařbůh 
posíláme a neřekneme 
jim, co chystáme 

na soutěž! 


Po hodinách šplhání 
V 


Mýlil jsem se, když 
jsem si myslel, že to 
bude těžký výstup. 


Podle Průvodce Mladých 
Svišťů jsou jen dvě možné 
cesty na vrchol, obě velmi 

obtížné! 


Teď už si s tím 
starosti nedělej! 


Jestli chceme vyhrát soutěž, budeme muset 
dokončit stavbu tohohle balónu z přírodních 
materiálů dřív, než bude večer. 


Není těžký, je prostě strašlivý! 
Jsem úplně vyčerpaný! 


jedna - tahle římsa 
vypadá, že se brzy 
utrhnel 


V 
Hodně štěstí na soutěži, kluci! Pogratulujeme 


b 


Přestaňte fňukat, chlapi! Rozkaz je rozkaz! 


To bychom se rády zeptaly 
Vyrazíme okamžitě! 


i vás! Vylezly jsme po 
druhé straně hory. 


Možná ano, 
možná ne! 


Dicky, Ducky, D, 
| | Co tady děláte? 


No, za chvíli se dozvíme, 
proč jsme sem měli vylézt. 


(F z M 
A nám řekli, že nás tu chce mít 
| velitelka Bobřic! Vypadá to, že si 
z nás všech někdo vystřelil. 


Žádný div, že s tím 
dělali tajnosti - 
prostě se nás 

chtěli zbavit. 


Mně se to od 
začátku nějak 
nezdálo. 


Ale my se tu měli potkat 
P © s velitelem Svišťů! ý 


Vylézt tudy nahoru bylo 
o život, ale snad se dolů 

dostaneme v pořádku - 
s trochou štěstí! 


I 
Nemá cenu tady zůstávat. Cesta, kterou jsme šplhali my, | 
vypadá nebezpečně, tak raději slezeme po druhé 
straně. 


Ta římsa nad námi! Pozor! 
Padá na nás! 


Už jsme na půlce cesty dolů. 
Zatím to jde! i když hora 
se otřásá! 


Naštěstí jsme našli 
útočiště! 


Všichni se schovejte pod 
tenhle kámen, rychle! 


a začneme sestupovat. 


Řekla bych, že pokud je ta římsa nad námi zničená, 
tak na vrchol Strmé hory vede jenom jedna cesta! 


© 


PODĚLÍ 


je 


( To byla ale hloupost! Copak nevíte, , 
) jak je nebezpečné vylézt 
na Strmou horu? 


Bude to těžký výstup - 
doufejme, že se jim 
nic nestalo! 


Uf! No, chvilku si, uf, 


odtah Aspoň víme, kudy holky a Svišti 


šli. Na tuhle horu vedou jen 
dvě cesty. 


Čeč 
„© 
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še mm 

To bych mě zajímalo, jestli Y| 

ostatní v táboře vědí, M 
co se tu děje. 


Opravdu, pane, — V Musíme rychle 
kdybychom věděli, že je/ — VYrazit na 
"ta hora tak nebezpečná, záchrannou 
tak bychom nikdy... KE CDA 


u 


Konečně! Ale nikdo 
tu není! Musejí už být 
na cestě dolů. 


Oprava! Jen jedna! Ta 
římsa, přes kterou jsme 
přišli, právě spadla! 


Správně. Není ale třeba 
panikařit: 


Prohlédli jsme to na druhé straně 
a římsa se utrhla i tam! Dolů 4 
už nevede žádná cesta! 
Jsme tu 
uvězněni! 


Žádnou paniku! 


| Generálové Dulík, 
Kulík a Bubík! 


Ano, pane! A tohle | 
zařízení určitě pomůže! 


Jsem si jist, že najdeme 
řešení. 


Stejně jako Dicky, Ducky 
a Dacky! Vypadá to, že Bobřice 
měly úplně stejný nápad! 


Dostali jsme se bezpečně dolů z hory a dokončili 
b jsme balón, který ostatní rozdělali. Když jsme zjistili, 
kam jste šli, odletěli jsme na záchranu. 


No, generálové, myslím, že zbytek 
Svišťů se naučil posuzovat Bobřice 
novýma očima! A rozhodně 
ne jako nepřátele! 


— KAČER DONALD — 


Fontána mladosti 


Ale kluci! Já myslela, že už jste 

s Donaldem odjeli před pár dny 

na prázdniny! A co to je s vaším 

strejdou? Vypadá o deset 
let starší! 


„„blabla... 
tratra... blabla... 


A mohly to být 
úžasné 
prázdniny... 


Ale my odjeli, teto Daisy. 
/ „kdyby se strejda 
nepřipletl k... 


Ehm... možná bychom 
to radši měli vysvětlit 

„od začátku. ad Vyrazili jsme 

stanovat, víš. 

Ufi Tak jo. ) = 
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Před třemi dny 


Vidíte tu knihu? Jmenuje se "Fontána 
mladosti" a napsal ji profesor Medard Kmet. 


Jen si pomyslete - jestli najdu tu fontánu, budu 


Nemá cenu se s ním dohadovat! Můžeme si 
v horách užít spoustu legrace, zatímco strejda 
bude hledat fontánu. 


p ba 
Myslím, že bychom měli 

jet někam na jih do 
deštného pralesa! 


Ž Vy uvařte něco k obědu 
a já zatím prostuduji tyhle staré 
mapy Kačeratých hor! 


Nic takového, hoši! 
Jedeme do Kačeratých hor! 


Podle profesora je Fontána někde 
v Kačeratých horách! On sám už ji tam 
v minulém století hledal. 


Tak se podívejme... hm! Voda by mohla „Kam myslíte, 
být tady, tady, nebo tady, že jdete? : 
tady a tady. j 8 
PABNAY = G Už jsme umyli 
nádobí a ostatní! 


To nic nedokazuje! 
Určitě ji nehledal 
dost dlouho. 


To bude asi jen nějaká 


/ 
pověst, strejdo. 


Hrát v lese, samozřejmě. Vpřed, pochodem! Chci uspět tam 


slavný! A lidi zaplatí cokoli za to, aby se jim Ne, pánové! Jdete se mnou pomoct profesor Kmet selhal! 


navrátilo mládí! 


mi najít Fontánu mladosti! 


Profesor 
přiznává, že 
fontánu nenašel. 


Podívejte se do každého kouta a škvíry, zvedněte 
každý kámen i butr! 


n Zív! Šel bych 


spát! 


Hm! Takhle zrovna si 
hraní v lesích 
nepředstavuju! 


Tak co, strejdo? 
Už jsi to konečně 
vzdal? 


Dobré jitro! Tak vy jste si sem 
také vyrazili užít si vyhlídky 
a čerstvého vzduchu? 


Dávejte pozor, hoši! Ta fontána tu někde 
musí být! 


Jestli ano, tak É 
perfektně schovaná! 
Uf! 


Vzdát to!!! Nikdy v životě! A nebudeme 
ztrácet drahocenný čas spánkem! Nastupte sil 
Jedeme hledat na další místo! 


Ech! My nemáme čas užívat si ničeho, 
protože náš 


strejda... S | 


Přestaň skuhrat! 


Vzhůru hledat! Dneska se rozdělíme. řál TO už je moc! Musíme přijít na to, jak 
Vy budete hledat tímhle směrem a já strejdovi dokázat, že je jeho 
tímhle. Jestli něco najdete, určitě mě ' n hledání úplně mamé! 


a © 


ai 


| Kulíku a Dulíku, začněte dělat značku Mám ta tři vejce, 
y a já zatím prohledám zásoby. co potřebujeme! 


Když písmena vypálíme do dřeva 
touhle lupou, bude to vypadat 
opravdověji. 


(Mám nápad! 
Poslouchejte. 


Jsme už skoro 
hotovi. Schází 
už jen nápis. 


Panejo! Zrovna, když jsem to 


začínal vzdávat! 


Co to? To mě volají 
kluci! 


sá6ájí Musím přivést pomoc! Doktora! Vědce! 
Jééčéj! Šamany! Záchranku! Hasiče! Fond 
ohrožených dětí! Výbor dobré vůle! 
nny! 


A do té doby si budeme 
hrát v lese! 


i To jsou čepice kluků! To je hrůza! Kluci se museli napít Fajn! Řekneme 
A.. eh... z Fontány mladosti a... mu všechno, 


až se vrátí. 


ni i , Fňuk! Opatmě, opatmě! 
Moji ubozí synovci! | © Ů M g Co jsem to zavinil! 
1 Slyšíte svého strýčka? AA | 


Jej! Vajíčka. 
Jsou pryč! 


Jej! Možná bysme radši 
měli běžet za strejdou 
a říct mu, že je to vtip, 

než se nám to vymkne 


Tady budou v bezpečí! Ale co teď budu 
dělat? 


Haló, neviděli jste tu náhodou tři... 


(| Aáááááááááh! 


S 


Goofy slíbil, žemi Y Ten starý Opravdu, Mickey? Bude mi 
přestěhuje pračku, nespolehlivec! Neboj, To od tebe bude potěšením, 
já ti pomůžu! 


| Jak je,sousede? Doufám, že vám to Neeeeeeeee! 

=, nevadí? Můj manžel se může umlátit Kulíku, Dulíku, Bubíku! 
po vajíčkách... a tak č Z- 

jsem si půjčila. 


- 185: HE 08 184 M j O 
f | Potěšením jsem | : X Jsi drahoušek! 
říkal? Přijď dnes za 
nej [1 odměnu na večeři! 


Strejdo Donalde? P) 
—— > Mí Tak jak říkáš tomuhle? 


A tys mě přit se zbláznil a já 
ys mě přitom Někdo se zbláznil a já Kde to bylo, když jsem 


takhle napálil! zjistím, kdo! 


myslela, že tobě Minnie, to 
věřit můžu! není pravda! 


Podle doktorů | „„.takže... když jsem měl tři vejce... a ta se napila vody... Nazdar, lidičky! Málem jsem Ale byla to fuška dostat ji přes t Raději bychom podobné Sí 
to je jasný jak mohla Fontána mladosti zničehonic vyběhnout zapomněl n tvoji pračku, ie = ražítů k oovánů ee věcí měli vždycky dělat ee 1 
případ z lesů? Blabla! Bleble! Žbrkrkmrk! aa oledne! I společně, Goofy! 
nervového A teď se po : - —= | ? Na měle Re 
zhroucení. zbytek našich C7 Ýs : 4 + othápní 


prázdnin musíme 
starat o strejdu 
Donalda! 


p RUNY: | : 
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Obsah minulé části: 


Mickey u Goofy se vydali na pomoc profesoru 
: vada li do léčky.. 


77 


Pomocí lupy Mickey přepálil 
provaz. 


ŽB 


Taky jsem si nemyslel, 


že svobodu může tak bolet. 


Nejspíš jo, únosce se totiž 
musí po něm vrátit. 
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Ovšem, náš přítelíče 
myslel na všechno. 
Profesorovy šance 


L 
vidím černě... 
Mickey si pozorně prohlédl 
lano... U 


Lano nevypadá 
poškozeně - po něm se dostaneme |- 
na druhou stranu! = 


© | Totěžko zvládnu. 
Vůbec necítím ruce! 


-BAT 


P VYHRAV o 


EPO TETELSLÓU Ju 
u NÝZEŘOT! SW 


Naši kidlsové zvolili nejlepší způsob 


— É 
borně, Goofy! Za chvíli | 
budeme na místě. i ' 


Únosce si nás nevšimne. 
Mám speciální lampu. 


Ubohý profesor, přišli 
jsme pozdě... 


NE 


PERNUŽ JS 


Mickey a Goofy rychle zdolali 
poslední úsek cesty. 


Byli tu nedávno. 
Možná jsou ještě 
v jeskyni! 


Neblázni! Ten tady 
leží už dlouho. Ale 
poslouchej... Poznáváš 
ten hlas? To je doktor 
Kysličník, ten darebák! 
Vsadím se, že nás 
přivede rovnou 
k pokladu! 


Naši detektivové náhle spatřili profesora... 
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Poklad Tabu Taby se nikdy 
nedostane do muzea! 
7 = 


Kysličník nám 

ještě neunikl. 

Uděláme vše, 
I co bude v našich 


